
Вечернее небо после заката было ярко-красным, как кровь, пролитая на дикий лес.

Более десятка повозок стояли у озера, толпа собралась группами, а в воздух поднималось
несколько струек зеленого дыма.

"Это так вкусно!"

Ноль Хьюга смотрела на золотистого фазана, жарящегося в руках Ватанабе, ее два ясных
белых глаза искрились от радости.

Я видел, как Ватанабе искусно переворачивал прутья, продетые через все тело фазана, ставя
его на огонь для равномерного прогрева, периодически посыпая несколькими зернами соли, а
трое, Джири, Хьюга Ноль и Кейю, по очереди окружали его, сидели и ждали ужина.

"Невероятно, на что способен Ватанабе-кун, даже шашлык так хорошо получается". Хьюга
Ноль похвалила его.

Джили незаметно кивнула, у этого парня действительно есть кое-что, если бы он решил сам
попробовать, было бы очень неплохо не сжечь цыпленка, но добиться такого аромата было бы
ему не под силу.

"Ноль еще не знает, самый большой талант Ватанабе - это не ниндзюцу, а кулинария". Бей
Люху пошутил, что после трех дней на сухом пайке он был очень рад наконец иметь
возможность отведать сегодня вечером мяса и рыбы.

"Я пробовала блюда, приготовленные Ватанабе, и это были такие блюда, которые я никогда
раньше не ела, и они были вкуснее, чем в ресторанах".

"Правда?" Хьюга Ноль сделала удивленное лицо и спросила: "Ватанабе-кун, а ты сможешь в
следующий раз тоже приготовить для меня?"

Ты немного неестественна...

Ватанабе хотел пожаловаться на нее, но отказался прямо: "Нет".

"Эх, почему?"

"Потому что ты не заплатила".

Хьюга Ноль не колебалась: "Тогда я отдам Ватанабе-куну всю награду за этот раз".



Ватанабе одернул ее: "Ты собака, если не отдашь мне".

"Хи-хи, Ватанабе-кун действительно шутник, как я могу быть собакой?" Смех Хьюги Ноль был
очень звонким, как звон серебряного колокольчика, но Ватанабе все еще чувствовал, что она
притворяется.

Через некоторое время наконец появился готовый жареный цыпленок. Ватанабе сначала
оторвал жирные и маслянистые куриные бедра, чтобы отдать Джири, а затем разделил
остальное с Хьюгой Ноль и Кейю.

Этот ужин был небольшим, но вкусным, и все остались довольны.

Прошло три дня с тех пор, как Ватанабе и другие проводили караван от Конохи в тот день.

Трехдневное путешествие было нелегким. В среднем каждые десять километров они
сталкивались с волной бандитов. Некоторые группы бандитов состояли только из беженцев, а к
другим присоединились ниндзя. Это показывает, насколько хаотичен внешний мир.

Встретиться с бандитами, состоящими из беженцев, не страшно. Часто можно напугать их,
показав защитный лоб ниндзя Конохи. Однако встреча с бандитами с ниндзя будет очень
хлопотно. Уверенные в своей силе, они обычно игнорируют угрозы и силой атакуют караваны.

Каждый раз, когда это случалось, на помощь приходили Ватанабе, Хьюга Рей и Кейю, чтобы
убить мятежных Ниндзя. Джири сделал только одну атаку на второй день отъезда. На этот раз
караван атаковали мятежные ниндзя, которых было слишком много, девять, и их сила
варьировалась от верхней до нижней, что превысило возможности Ватанабе и других.

Строго говоря, в тот раз Джи Ли на самом деле не выстрелила, а пронзила их взглядом, потому
что она только взглянула на мятежную группу, и мятежные и мятежные люди, как одержимые,
начали безумно убивать друг друга, пока она не уничтожить всю свою армию.

Эта невероятная картина, видя, как Узумаки и другие бизнесмены постоянно задыхаются,
крича, что нанять Джили для сопровождения своего каравана было для них самым правильным
решением.

"Госпожа Джи Ли, еще не поздно, как вы думаете, мы можем пройти немного дальше?"

Узумаки Хейджи тоже закончил ужин неподалеку и почтительно подошел к Джили, чтобы
попросить у нее указаний.

На улице очень опасно. Сейчас они находятся на границе страны огня и страны вихря. Они не
могут пойти в деревню или магазин. Хейджи хочет как можно быстрее вернуться в страну
вихря.



Цзыли не возражает, пусть он все устроит.

Так вскоре после этого отряд снова отправился в путь, закат постепенно опускался за
горизонт, а небо и земля окутывались тьмой.

Когда повозка проезжала через густой лес, Цири почувствовала какой-то кризис и неожиданно
сказала:

"Стой!"

Восемнадцать повозок в одно мгновение остановились в ряд, и Узумаки Хейджи и другие с
удивлением посмотрели на Цири.

"Мастер Управитель, в чем дело?"

Цири ничего не ответила, ее взгляд был прикован к двум небольшим лужам посреди дороги
впереди, и она холодно произнесла: "Выходите".

Трое Ватанабэ мгновенно перешли в состояние боевой готовности и, зацепив пальцами,
выхватили кунаи из-за пояса.

"Кажется, это не простой человек, который может видеть сквозь нашу маскировку".

Раздался взрыв игривого смеха, а затем две лужи в центре дороги закрутились и
деформировались, превратившись в двух мужчин с противогазами на лицах.

"Жаль, что вам не повезло", - ухмыльнулся мужчина слева, поддерживая зрительный контакт с
Цири.

"Когда вы встречаетесь с нами, даже если вам нелегко, вам суждено умереть здесь..."

"Хватит болтать чепуху", - прервал его мужчина справа глубоким голосом, - "Идите и убейте их
всех".

Мужчина слева кивнул: "Хорошо, тогда... сделаем это!"

Голос затих, и они оба одновременно подпрыгнули.

Ватанабэ, Хьюга Зеро и Кейю собирались их остановить, но на следующую секунду они вдруг
опешили.

Они увидели, что двое мужчин подпрыгнули и не напали, а решительно повернули головы и
убежали. В мгновение ока их фигуры скрылись в ночи.

"Это что такое!"

Бэй Люху опешил, не понимая ситуацию.

Узумаки Хейджи и другие сзади тоже растерянно переглядывались, думая, что они
столкнулись с дураком?

Говорят, что хотят убить людей, а на самом деле пытаются убежать?

"Они отправились собирать своих сообщников".



Цири торжественно произнесла, в конце концов, она была опытна и быстро вынесла суждение.

Эти двое мужчин не были глупыми, напротив, они были очень умны. Увидев сквозь маскировку,
они поняли, что не являются противниками, поэтому вызвали подозрения и сбежали.

"Отступаем, отступаем в место с широким обзором, чтобы разбить лагерь, и не уходим этой
ночью".

Приказала Цири Узумаки Хейджи и другим.

Хотя она не думала, что предательство и выдержка, сведенные к перекрытию дороги и
ограблению денег, будут сильными, всегда правильно быть осторожными, не говоря уже о том,
что в это время ночь была темной и ветреной, и при столкновении с засадой в небольшой зоне
отряду, вероятно, придется нести потери.

"Хорошо!"

Узумаки Пинджи и другие поспешно согласились, беспрекословно выполняя указание Цири,
повернули повозку и отступили по дороге, по которой приехали.

Однако вскоре после того, как они отступили, сзади раздался громкий шум, сопровождаемый
прерывистыми голосами.

"Они были здесь только что..."

"Определенно убежали... поспешите..."

Хьюга Зеро открыл свои белые глаза, чтобы исследовать тыл, на висках вздувались синие вены.

"Они догнали. Там много людей, более 30", - сообщил Хьюга Линхуй, с редким спокойным
тоном, без малейшей сладости и претенциозности.

"Они все были в противогазах, как те двое только что".

Ватанабэ, Бэйруху, Узумаки Хейджи и другие удивились, услышав их слова. Более 30 ниндзя,
несомненно, были самой могущественной бандой разбойников, с которыми они когда-либо
сталкивались на своем пути.

"Откуда взялось столько ниндзя?"

Цири нахмурилась, у нее было недоброе предчувствие.
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